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ACRONYMS AND ACRONYMS 

SC – Steering Committee 

LP – Lead Partner 

PP – Project Partner 

TOBEREADY - The flOod and Big firE foREst, prediction, forecAst anD emergencY management 

AF – Application Form 

WP – Work Package 

DG ECHO - European Commission Directorate-General for Humanitarian Aid and Civil Protection 

DG SANTE - European Commission Directorate-General for Health and Food Safety 

EU - European Union 

IATA - International Air Transport Association 

ICAO - International Civil Aviation Organization 

NATO - North-Atlantic Treaty Organization 

OSCE - Organization for Security and Co-operation in Europe 

PPE - Personal Protective Equipment 

TTX - Table-Top Exercise 

UN - United Nations 

UNDRR - United Nations Office for Disaster Risk Reduction 

UNEP - United Nations Environment Programme 

WHO - World Health Organization 

WMO - World Meteorological Organization 

DD/GG – Days/Giorni 

HH – Hours/Ore  

MC – Cubic meters/metri cubi 

L – Liters/litri 

FF – Forest Fire 

HYD – Hydraulic/Hydrogeologic 

SV - Special Vehicles 

 



BREIFING ON THE CURRENT SITUATION 

BRIEFING SULLA S ITUAZIONE IN ATTO 
 

FIRST DESCRIPTION 
PRIMA DESCRIZIONE 

YES/NO 
SI/NO 

 SEQUENCE NUMBER OF THE REPORT 
NUMERO PROGRESSIVO DEL REPORT 

 

NAME OF THE COUTRY 
NOME DEL PAESE 

 
 

REQUESTING AUTORITY AND CONTACT DETAILS 
AUTORITA’ RICHIEDENTE E DETTAGLIO DI  CONTATTO 

ORGANIZATION 
ORGANIZZAZIONE  

 

PERSON WHO AUTORIZED THE REQUEST 
NOMINATIVO AUTORIZZATO ALLA RICHIESTA 

 

PHONE NUMBER 
NUMERO TELEFONO 

 

EMAIL 
EMAIL 

 

EMERGENCY SITUATION 
SITUAZIONE D’EMERGENZA 

Situation overview1 
Panoramica della  s i tuazione 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 Brief description of the situation: what are the problems? International teams already in the country. Preferably in the form of a map of 
the situation. Preliminary description of the mission task. Security and protection (specific risks). 
Breve descrizione della situazione: quali sono i problemi? Squadre internazionali già nel paese. Preferibilmente sotto forma di mappa della 
situazione. Descrizione preliminare del compito della missione. Sicurezza e protezione (rischi specifici). 
 



 
 
 
 
 

 
 
WEATHER AND FORECASTS2 
METEO E PREVISIONI  
Accurate short and long term forecast. 
Previsione accurate a  breve e  lungo termine 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NATIONAL DISASTER RESPONSE STRUCTURE3 
STRUTTURA NAZIONALE DI RISPOSTA ALLE CATASTROFI 
 

Brief description of the structure of disaster response 
Breve descriz ione del la struttura del la r isposta  a l le catastrofi  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
2 Insert Copernicus imagery of the scene. Are there contingencies for changes in the weather and potential need to relocate? Weather risk 

potential to rescue assets – air, land? 
Inserisci le immagini Copernicus della scena. Ci sono contingenze per i cambiamenti del tempo e la potenziale necessità di trasferirsi? 
Potenziale di rischio meteorologico per salvare le risorse - aria, terra? 
3 Briefly describe the command and control structure of national, regional and local emergencies; the methods of communication; the 
system of coordination of international assistance. Contacts of other GOs or NGOs. Contacts of other interested parties. Indicate whether 
the UN/MIC system has been activated. If yes, when and which cluster. EU presence on site: EU delegation (MIC Contact Point (DPC): name, 
telephone, email 
Descrivere brevemente la struttura di comando e controllo delle emergenze nazionali, regionali fino a quelle locali; le modalità di 
comunicazione; il sistema di coordinamento dell'assistenza internazionale. 
Contatti di altre GO o ONG. Contatti  di altre parti interessate. Indicare se è stato attivato il sistema UN/MIC. Se si, quando e quale cluster. 
Presenza dell'UE in loco: delegazione dell'UE (Punto di contatto MIC (DPC): nome, telefono, email 



 
 
 
 

TRAVEL AND SECURITY ADVICE4 
CONSIGLI  DI  VIAGGIO E SICUREZZA  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

VACCINATION AND HEALTH REQUIREMENTS5 
VACCINAZIONE E REQUISITI  SANITARI  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
4 Point of contact? Entry point? Transportation, logistical support, food, water, fuel? Terrorism/Crime Issues. Road travel risk assessment? 
Roadblock forecasts? VISA: any special problems? Money: budget, method of payment? 
Punto di contatto? Punto di ingresso? Trasporti, supporto logistico, cibo, acqua, carburante? Questioni relative al terrorismo/Criminalità. 
Valutazione del rischio viaggi su strada? Previsioni di blocco stradale? VISA: qualche problema speciale? Denaro: budget, modo di pagamento? 
 
5 What is the state of existing critical infrastructure – hospitals, doctor surgeries etc. Is this being monitored and updated? What is the 

state of medical resources – medicines, equipment etc, is this being monitored. What is the current need? Are additional supporting 
resources on route already – EMT etc. Have you identified locations for survivor reception centres, emergency medical centres etc? Is 
customs clearance arranged for incoming resources from European countries? Availability of the map of existing health infrastructure, key 
locations, contact details etc? The necessary vaccines should be done. Mask, glasses, medicines, should be? 
Qual è lo stato delle infrastrutture critiche esistenti: ospedali, studi medici, ecc. Questo viene monitorato e aggiornato? Qual è lo stato delle 
risorse mediche – medicinali, attrezzature, ecc. – è questo monitorato. Qual è l'esigenza attuale? Sono già risorse di supporto aggiuntive sul 
percorso - EMT ecc Avete identificato luoghi per i centri di accoglienza dei sopravvissuti, i centri medici di emergenza, ecc.? Lo sdoganamento 
è organizzato per le risorse in entrata dai paesi europei? Disponibilità della mappa delle infrastrutture sanitarie esistenti, delle posizioni 
chiave, dei dettagli di contatto, ecc? I vaccini necessari dovrebbero essere fatti. Maschera, occhiali, medicine, dovrebbe essere? 
 



 
 

  



REQUEST FOR INTERNATIONAL ASSISTANT 

RISCHIESTA DI ASSISTENZA INTERNAZIONALE 
 

EVENT 
LOCALIZATION  
LOCALIZZAZIONE 
EVENTO 

LATITUDE 
LATITUDINE 

 
DECIMAL DEGREES,WGS 84 

LONGITUDE 
LONGITUDINE  

 
DECIMAL DEGREES,WGS 84  

TYPE OF REQUESTED ASSISTANCE 
TIPO DI ASSISTENZA RICHIESTA 

SITUATION OVERVIEW6 
Panoramica della  s i tuazione 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
ENTRY POINT 
LOCALIZZAZIONE EVENTO 
LAND TRANSPORT 
TRASPORTO TERRESTRE  

 

AIR TRANSPORT 
TRASPORTO AEREO 

 

MARITIME TRANSPORT 
TRASPORTO MARITTIMO 

 

MEETING POINT 
LOCALIZZAZIONE EVENTO 
LAND TRANSPORT 
TRASPORTO TERRESTRE  

 

CONTACT PERSON 
PERSONA DI C ONTATTO 

 

CONTACT FREQUENCY 
FREQUENZA RADIO  

 

POSITION 
POSIZIONE  

LATITUDE 
LATITUDINE 

 
DECIMAL DEGREES,WGS 84  

LONGITUDE 
LONGITUDINE  

 
DECIMAL DEGREES,WGS 84  

AIRTRANSPORT 
TRASPORTO TERRESTRE  

 

CONTACT PERSON 
PERSONA DI C ONTATTO 

 

 
6 Briefly describe the skills and competences required taking into account identifying activities in which the teams are called to self-
management and capacity for operational autonomy for the application of the assigned tasks, integration skills in mixed task forces, with 
staff from different agencies. The Emergency Management System, according to the ICS international mode, ensures integration into the 
local system and operational coordination coordination. Incident Briefing informs in detail about the situation. The liaison officer and an 
interpreter will be assigned. The Communication Protocol will be disseminated to all operators and Radio Check, to ensure continuous 
information on the situation and on indicators of change in behavior. 
Descrivere brevemente capacità e competenze richieste tenendo conto di individuare attività in cui i teams sono chiamati all’autogestione e 
capacità di autonomia operativa per l'applicazione dei compiti assegnati, capacità di integrazione in task force miste, con personale 
proveniente da diverse agenzie. 
Il Sistema di Gestione delle Emergenze, secondo la modalità internazionale ICS, assicura l'integrazione nel sistema locale e i coordinamenti 
di coordinamento operativo. Incident Briefing informa in dettaglio della situazione. Saranno assegnati l'ufficiale di collegamento e un 
interprete. E' prevista la diffusione del Protocollo di Comunicazione a tutti gli operatori e Radio Check, per garantire un'informazione continua 
sulla situazione e sugli indicatori di cambiamento di comportamento. 



CONTACT FREQUENCY 
FREQUENZA RADIO  

 

POSITION 
POSIZIONE  

LATITUDE 
LATITUDINE 

 
DECIMAL DEGREES,WGS 84  

LONGITUDE 
LONGITUDINE  

 
DECIMAL DEGREES,WGS 84  

MARITIME TRANSPORT 
TRASPORTO TERRESTRE  

 

CONTACT PERSON 
PERSONA DI C ONTATTO 

 

CONTACT FREQUENCY 
FREQUENZA RADIO  

 

POSITION 
POSIZIONE  

LATITUDE 
LATITUDINE 

 
DECIMAL DEGREES,WGS 84  

LONGITUDE 
LONGITUDINE  

 
DECIMAL DEGREES,WGS 84  

BASE CAMP 
CAMPO BASE 
MUNICIPALITY 
COMUNE  

 

CONTACT PERSON 
PERSONA DI C ONTATTO 

 

CONTACT FREQUENCY 
FREQUENZA RADIO  

 

POSITION 
POSIZIONE  

LATITUDE 
LATITUDINE 

 
DECIMAL DEGREES,WGS 84  

LONGITUDE 
LONGITUDINE  

 
DECIMAL DEGREES,WGS 84  

AVAILABILITY OF HOST NATION SUPPORT7 
DISPONIBIL ITÀ DI  SUPPORTO DELLA NAZIONE OSPITANTE 

FOOD 
CIBO  

YES/NO 
YES/NO 

ACCOMODATION 
ALLOGGIO  

YES/NO 
YES/NO 

WIFI/SAT 
WIFI/SAT 

YES/NO 
YES/NO 

DIRINKING WATER 
ACQUA POTABILE 

YES/NO 
YES/NO 

POWER 
ENERGIA ELETTRICA  

YES/NO 
YES/NO 

LIAISON OFFICER 
UFFICIALE DI  COLLEGAMENTO  

YES/NO 
YES/NO 

FUEL 
CARBURANTE  

YES/NO 
YES/NO 

MEDICAL SUPPORT 
SUPPORTO MEDICO 

YES/NO 
YES/NO 

ITERPRETER 
INTERPRETE 

YES/NO 
YES/NO 

LIABILITY 
LIBERATORIA  
Article 36, paragraph 1 of Commission Decision 2004/27712 provides rules for compensation of damage caused by 
assisting modules/teams to property or service staff of requesting State. For damage suffered by third parties, 
paragraph 214 of the same article invites the requesting State and assisting State to cooperate to facilitate 
compensation for such damage. In this context: 
- the HN declares to cover any damage suffered by third parties on its territory caused by assisting international 
modules/teams where such damage is the consequence of the assistance intervention provided for by this Decision 
unless it is proven to be the result of fraud or serious misconduct. 
L'articolo 36,  paragrafo 1,  de lla decis ione 2004/27712 del la Commissione s tabi l isce norme per i l  r isarc imento dei danni  
causat i  dal l 'assistenza di  moduli/squadre a beni o personale  di serv iz io del lo S tato r ich iedente.  Per i  danni subit i  da 
terz i,  i l  paragrafo 214 del lo stesso artico lo invita lo Stato r ichiedente e lo Stato che presta assistenza a cooperare per  
fac il itare i l  r i sarcimento d i tal i  danni.  In questo  contesto:  
-  l 'HN dich iara  di  coprire qualsias i  danno subito da terz i  su l  suo terr itor io a causa del l 'assis tenza a moduli/squadre 
internazional i  qualora tal i  danni s iano la conseguenza del l ' intervento di ass istenza previs to  dalla presente decis ione,  
a meno che non sia  dimostrato che sono i l  r isul tato di  una f rode o d i una co lpa grave.  

 
 

YES/NO 
 

 
7 If yes, highlight if the services are free of charge. 
Se si, evidenziare se i servizi sono gratuiti. 



 
ADDITIONAL REMARKS (SPECIFY TO WHAT EXTENT AND/OR TO WHAT AMOUNT YOU ARE ABLE TO COVER 
POSSIBLE DAMAGE) 
Osservazioni aggiunt ive (speci f icare in quale misura e/o in quale  misura s i  è  in  grado di  copri re eventuali  danni )  
 
 
 
 
 
 
 

 
 


